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LEWIS ELLINGHAM/ "The dawn wind pats their hair" 

"The dawn wind pats their hair" 1 

a translation 

"glances of life, forever lost" 2 

a translation 

"and all you're left 

are your choirs of embarrassed angels,"3 

a translation from an essence sometimes under

stood 

glossy 

glossolalia, 

speaking in 

tongues 

lips 

ululating 

beshawled 

mourner always 

there 

head turned 

slightly 

up-looking 

eyes fixed the 

foci so in

tense, straining 

there even 

in sunlight when 

the death is behind us, we'll 

never know, the 

hair, the angel hair 
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